Y3MY XABAPJIAPH
BECTHUK HYY3
ACTA NUUz

MUP30 YIYFBEK HOMUJATY Y3BEKNCTOH MUJLJINHA
YHUBEPCUTETU UWJIMHUM ) KYPHAJIUN

bom myxappup:
TKYPHAJI N.Y MAKUJIOB — 1.¢.1., npodeccop.
1997 bom myxappup ypunbocapu:
< P.X.IIUPUHOBA - ¢.¢.x., mpodeccop
I/II/I‘H'}IAH Taxpup xanbartu:
qI/IKA CarnyanaeB A.C. — 1.¢.1., mpod.
AmmpoB A.A. — T.¢.1., npod.
BO]J_IJIAFAH Bbanauesa P. — 1.¢.1., mpod.

MaaukoB A.M. — 1.¢.1., ipodd.
IOcynoBa JI.10. — 1.¢.1., npod.
Mypra3zaea P.X. — 1.¢.1., mpod.
MymunoB A.I'. — c.¢.a., ipod.
2 O 2 2 I'anueBa M.X. — coi.¢. ., mpod.
Mapnaesa L1L.O. — ¢.¢.1, npod.
1/4/1 Tyiiunes B.T. — ¢.¢b.1, pod.
MyxammenoBa JI.I'. — ncux.¢. .
Tyxraes X.IL. — ¢.¢.H., mo1.
Boara6oes X. — pun.d.a., npod.

NxkTumMonii- Paxmonos H.A. — ¢un.¢.z., npod.
7Kao6opos H.A. — dun.d.x., mpod.
ryMaHHTap CupankoBa U.A. — dun.d.x., mpod.
Mlupunosa P.X. — pui.d.x1., mpod.
(l)aHJIap CapynnaeBa H.A. — ¢wn.d.x., nom.
TypKyMI/I Apycramsn S1L.1O. — un.d.a., mor.

Mapnaes 3.A. — dun.d.d.n., PhD.

Macwyn kotu6: 3. MAYKHU /I

TOLIKEHT - 2022



MYHJAPHIXA

Tapux
Abduvohidov D. Samargand shahrida qurilgan xristian cherkovlari (XIX asr oxiri XX asr boshlari).............cc.cccv..... 4
Kapumosa C. Mycrakmwumk dmmiapuna Kamkanapé sunmosituaara apad MIJUTAN MaJaHUHA MapKasd (GaousiTH...... 7
Kasimova Sh. The role of virtual museums in the development of museum pedagogy of Uzbekistan...................... 10

MarrueB Y. UCXOKXOH-TapUXUH TAKAUPHUHT TAKPOPIAHUIIH ...o.vvveererieireeneneenens
Mypoaosa /. Byxopo BIIOSTH apXUB TH3UMUAATH paxdap aémiap GpaoauiaTu
Muxamedova M. Prospects of development of tourism in the museum on the basis of cultural tourism in

UZDBKISTAN ...ttt bt bt h bt e b bbbt b e H e bt 4R R e R AR h £ Rt AR oA e Rt bt b bt b e b e bt n b nnes 21
Caspues K. Kapmanazna Byxopo amupnapu Ba amangopiapyd TOMOHUAAH OyHEN STHITAH capoil Ba 4opOoFaap ....24
Cadapos A. Kamkanapé BuiosiTuia amaiira OMIMPUWITaH «IaxTa UIIny» yHIUpMatapuHUHT canouit okubatiapu...27

®ancada, Ilenaroruka, Ilcuxonorus, Meroauka, Counosiorusi, Cuécuii paniap
A66acoBa H. VMcnons30BaHKEe TEXHOIOTUU O0YUCHHUSA B COTPYTHIHYCCTBE B O0YUCHHUH TIOCIIOBHUIIAM U TIOTOBOPKaM

AHTJIMICKOTO SI3BIKA YYAIUXCS OOIICO0PABOBATCIIBHBIX TITKOI . veutesvesseessessuessseesseassesssesssessessseessesssessesnsesesssesssessses 31
Abdullayev B. Ta’lim jarayonida intellektual tizimlar va ularni ishlab chigish texnologiyasi..........cccc.ceevervreriennen. 34
AényanaeBa P., JmbaeBa H. CiioxxHOCTH IpH 00y4eHUs pyCCKOMY S3bIKY B MeAMIIMHCKOM BY3e: yueOHbIe

PECYPCHI U TIOTPEOHOCTH CTYIICHTOB ....uveeureesrenseeseesseesseasseasseassesssesssesseessesssessssssesssessseansesnsesssesssessesssesssesssesesssessseenses 38
AéaypacysioB M. Development of cultural competences of students of higher educational organizations .41
Absamatov Z. Kashiy kompetentlikni shakllantirishda yondashuvlarning orni .........cccccoveiiiinieninicniincenees 11

AszamoB K. Onuii TabiIuM MyaccacCaJlapuHu HHCTUTYHUOHAJI aBTOHOMUSACUHU TAKOMHUJIJIAIITHUPUIIT MCXaHU3MU AT
A.]'IHMI[)K&HOB b. AkTuBHBIC OIrcepanuy TAIIKCHTCKOT'O OTACIICHUA PYCCKO-a3MaTCKOI0 KOMMEPYCCKOTo OaHka...... 50

Atabayeva D. Bolaning kun tartibidagi normal fiziologik uyquning o‘sish va rivojlanishga ta’siri ...........c.cceeerenne. 55
AxmenoB B. CeBrul HUKOX KYPHUITHHUHT MYXUM MOTHBH CHPATHIIA ... vvevveereerseesieesieesseaseasesseesseessesssesssesssessesssesssesnses 58
Axmedova D. Oliy ta’lim muassasalarida kredit modul tizimida talabalarning mustaqil o‘qishini tashkil etishning
Aidaktik IMKONIYALIATT .......ieiiiiiec bbb bbbkt b ettt b et 61
Begmatova D., Usmonov S. Tibbiyot mutaxasislarini tayyorlashda fizika fanini integratsSiyasi ..........c.ccccocvveneennn, 64
Bo3zopos J., Iprames A. Onuil TabauM Myaccacnapuia “PeHTreH nuarHocTukacy’” MaB3yCHHHU YKUTHUILIA
UHTEPPAOTYCYILIAPIAH DONTATAHIIIT YCITYOIAPH ...vevvevrereereesreassesssesseessessseessessseasesssesssesssessesssesssesssessssssesssesssesnses 68
Burxonova M. Zamonaviy oilalarda uchraydigan konfliktlar: ijtimoiy va psixologik tahlil w12
Jl:ka66apoB A. Y36eKuCTOH A KUCMOHHIT TAPOHS BA CIOPTHUHT PUBOMKIIAHHILIH .....vovvoveeesessrssssssssssssssssssssssssens, 75
Jabbarova L. Modern views of the museum design in Uzbekistan (on the example of the Tashkent museum) ....... 79
3usiesa M. JIuHrBHCTHYECKAs N KOMMYHHKATHBHAS KOMIIETCHIIUS YUCOHHKA PYCCKOTO S3BIKA......vevvervirivenreseennans 82
Ismatova Yu. Kredit-modul o°qitish tizimini joriy etish ta’lim tizimining rivojlatirish yangi bosqichi sifatida........ 85
Kadirova L. Jamoa sport turlaridan biri — futbol terminologiyasining morfologik va sintaktik tuzilishi................... 88

Kaauposa M. 3amMoHaBHH TabIMM TEXHOJIOTHUATIAPH acOCHa TalabalapHUHT HKTHCOANN KYHUKMaIapHU
PUBOMKITAHTHPHII MOEIIH ... .veveeeeaueesseesseessesssesseesseesseesseasseasesaseeaseenae e s e asseaseesee e seeesee e s e enneessesreenreenreenneenessnesreenreenis
Kamogosa K. Typmynr tap3u: sHTH Y30€KUCTOH A THTUJIAHUII Ba TAPAKKUET OMUIUIAPH ..........
Karimova M. Biologiya o‘qituvchisi metodik tayyorgarligining tuzilmaviy-funksional modeli ..
KarTaesa I'. Camapkana annoManapugad MaxaymMu AB3aMHHUHT SHTONEIATOTHK ACAPUHHUHT TAXJIMIIN ................
Kypan6aes A. bonanap-ycmupiap criopT Maktaduaa € ranI00TdIIapHAHT YKYB-MAIIFYJIOT KapaéHIHA

TAKOMUIUTATITHPHIIT YCITYOTIITH .....vtvveueeteenteenseessesseesteesteeseeasseassesseeasseabeebees st asbeasseabeesbeenbe e bt e bt enneenbenbeenbeenbeenneanneas 103
KyBonankos C. Ky iinmmuk Tai€prapiank O0CKHIHIIA SHITUT aTJeTHKA Typiapura YKyBUH ENDIapHH capalalTHHHT
8 (ST C RO % DA Koy € 2 (1) (0) B 6: (0) % SUUUUUREE 107
Qudratov S. Malaka oshirish jarayonida pedagog kadrlarning kompetentligini rivojlantirishga qo‘yilayotgan
ZAMONAVIY TAIADIAE ... .ooeii et a et e st e et e e e e e et e te e are e nre e reebeenrennre e 109
Ky3n60eBa M. MacodaBuii YKUTHII TEXHOIOTUACHHHUHT Y3UTA XOC XYCYCHATIIAPH ..vvevveerrernrerieerieesreenreareanrensnenes 112

Mamatqulov R., Mamatqulov I. Millatlararo totuvlik va diniy bag‘rikenglik o‘zbek xalgining yuksak gadriyati 114
Mansurova T. On the state of teaching the russian language in schools of the Jizzakh region of the Arnasai region

................................................................................................................................................................................... 117
Mupxoaukosa Y. bonanapna KHTOOXOHINK MaTaHUATHHHA PUBOXKIAHTUPHII OYHIYa XOPYHKHAN TaxXpruOaJapHUHT

N7 (10071 B ¥ 1 1 01 1 (OO TR PP 120
Muxammedova O. Tibbiy oliy ta’lim muassasalarida rus tilini o‘gitish kommuniktiv kompetensiyalarini
shakllantirishning tAMOYIIIAIT ...........ooii e bbbttt b bbb 124
Negmatova D. O‘zbekistonda mahalla institutining rivojlantirishning o°ziga xos xususiyatlari..............c.ccocceenee. 126
Norgo‘ziyeva M. Oliy ta’lim muassasasida talabalarning kasbiy barqarorligini shakllantirishning mohiyati ......... 129
Nuraliyeva P. Talabalar o‘quv kompetensiyasini shakllantirishda raqamli texnologiyalarning o‘ri...................... 132
Papmanos F. 16-17 éuum ycnupuH YKyBYHIAPHHUHT )KUCMOHUI PUBOKIIAHUIIN XAPAKTEPHUCTHKACH .....vevvreeeese. 135
PaxmartyanaeBa I'. MabHaBui-Mabpuduii paonusTHH OYnakak YKUTYBUMIAPAA MAKIUIAHTHPUITHUHT aXaMUSITH
................................................................................................................................................................................... 140

Canapos B. Emnapru xap6wuif BaTaHMapBapIuK pyXuaa TapOusIamia MIJITHI MAbHABHAT Ba Ma(KypaHHHT
102 (S 143
CeiinameroBa I'. IlIkopHOE 00pa30BaHue B IOBCEAHEBHOM KM3HKM HACEICHUS KapakaimakcTana B 1950-1960-¢



Suvanova K. Boshlang‘ich sinf o‘quvchilarida tasviriy san’at namunalari asosida ijodkorlikni shakllantirishning

innovasion shakl, vosita Va MELOTIAN ... 150
Cyaranxomxkaes P. )KuHosTummikka Kapiy Kypail Yopaiapyd TH3UMH/A KUHOATYWINKHUHT OJIMHH OJIMII
0010014 & € 100 PP R PP PPN 153
Tashimov N. Chizma geometriya fanini o‘qitishda talabalarning mustaqil bilish faolliyatini rivojlantirish modeli
................................................................................................................................................................................... 156
Turopova L. Og‘zaki va yozma nutq amaliyotida til o‘rganishning ahamiyati............c.ccccvervininiinincinncn 158
Xamurosa 0. Onuii Tabinma Oyaaxak YKUTYBYHIAPHHUHT IKOAMNH-KOMMYHHKATHB KOOWIIUATIaAPHUHI
PUBOXKITAHTHPHIITHIHT TTEAATOTHK THBHIME «...veuvisreseesseesseesseasseassessseassesseesseessesssessssssesssesssesnsesnsesnnssnsensesssessnessnesnnens 161
XaiiuroB H. J[yHénaru XUTON JHACTIOPACHHUHT OYTYHTH XOJIATH ... vveuveerreesreasressnessessnessnessseensesssesssessesssesssesssesnnens 164
Xaiipyanaesa H. buonorus napcnapuna 3D texHonmorusumapugas ¢oiinananud TamadasapHIHT METOIIK
TAHEPTAPIIUTAHN TAKOMFIILTATIITTHPHLIT ... c.vesseesseessesseesseeseeesseaseassessseassesseesseesseassesssesseesmeesmeanneanneanneansenneenreenreennesnnens 168
Xamidova G. Maktabgacha yoshdagi bolalar ijodiy va intelektual gobiliyatini rivojlantirish mexanizmlari .......... 171
Xasanova G. Jamiyatda tarbiyachi modelini yaratishning ijtimoiy pedagogik asoslari ...........ccccoeeviriinincinenn. 174
Xonnazarova M. Mediatexnologiyalar asosida zoologiya fanlarini o°qitishning didaktik ta’minoti...........c........... 177

Xynaiinazapos A. EnutapHu wxtuMounii-MabHaBu# Xa€étaa (GaouIMIMHU OIIMPHUITHUHT YCTYBOp Bazudanapu ....181
Xudayberganov S. O‘zbekiston respublikasida xorijiy hamkorlikning huqugiy asoslari (Xorazm viloyati misolida)

................................................................................................................................................................................... 185
Xo‘jaaxmatova Q. Tibbiyot talabalariga ingliz tilini o‘qitishda zamonaviy innovatsion texnologiyalardan
00 1 a1 S SSPSRN 188
Xo‘jayev A., Raxmatov A. Matematika fanini o‘qitishda mobil ilovalarning 0‘rni .........ccceecevervrienieiencneneeene 191
Chariyeva Z. Creating a good atmoSPhere iN @ ClaSS .......cuviiiiiiiieiieiee e 194
Shaxobidinov V., Alimov U., Bedilov O., llyasov B. Ofitserning pedagogik mahorati ...........cccccceevvevvinviiinnnnnne, 197
Oprawes A. Onuii TabJIUM TU3UMUJA “UOHIAIITUPYBYU HypJaHHUILIap” MaB3yCHHU MOIYJIb TU3UMUAA YKUTHUIIL
DS/ 81621 o) (TP PSR PR PR PR PRSP 200
Dprames U, Pysues XK., Adayanaes B. Enuiapia Barannapsapiuk TyHFYCHHI TapOMsIal MacalalapH........... 204
duion0rus
AonycamanoB 3. CpaBHUTEIIBHBIN aHATN3 (HPA3COTIOTUICSCKUAX SAMHUI] C 0COOCHHOCTIMU HAMMECHOBAHUS B
AHTITUIICKOM F Y30CKCKOM SIBBIKAX .. .v1.ttuvtestesressenseasesseaseassessessesseasesseassaseessessenneabeabeeh e e se e st e senb e bt nb e eb e e e ennenenn e b e nbeene s 211
A3zzamoB IO. ['acTpoHOMES COXAaCH TEPMUHOJOTHSCHHUHT Y3UTa XOC XYCYCHATIAPH . ....vvverienriarresiresreesreesressnesnens 215
Bexramesa I'. XKagun anaduérimyHocnurura MyHoca0ar Ba (GUKPIIAP XUIMA- XAIUTHTH ..e.veveeeeereerennenrensessessenns 218
Bo3opoB O. DmucTOSp POMAHTAPHUHT TAAPHIKAN TAPAKKHETH . ....c.vveveereeeriairesseesree e snessne s siesseeesreesneeneeeneseee e 222
Bypanosa Bb. TononnMiap Tap>xumMacua JeKCHK TpaHCHOpMAIUAIaH HKOAUA QOUTATAHIIIT ....covvenveenrreereeene 226
Valieva N. Xitoy tili frazeologik birliklarida “F-" “quvonch” freyMi..........ccoevieriiiiiieeeses e, 229
G‘ulomova N. Alisher Navoiyning “Badoye’ ul-vasat” devoni g‘azallarini grammatik teglash xususiyatlari ........ 233
Tyasimosa Il V36ex Ba HHIIIN3 THIAPHIA MOHOIOTHK AHCKYPCHHHT TACHU( STHITHIIH ......cvvvoveoeeereeeseeenenes 237
HmsmunaoBa 1., Xapu3on F. [lapk Fazammapura FAPOOHA OXAHT .........crveereerereerseesiessieesreenseessesresssessesssesssesseens 241
Inomjonova S. Bolalar kitobxonligini rivojlantirishda fantastik asarlardan foydalanishning ahamiyati.................. 245
Irgasheva Sh. Kompyuter diskursdagi neologizmlarning tarjima qilish xususiyatlari ............cccccoevvviveiiieircciennnnne, 247
Hcemaryiuiaesa H. bokueB A. CUHXpOH Tap>KUMOHJIMK/Ia MHEMOTEXHUKAHUHT KYJUIAHUIUIIU XYCYCUA ........... 252
Kadirova L. Jamoa sport turlaridan biri — futbol terminologiyasining morfologik va sintaktik tuzilishi................. 255
Kapumoga I1l. 3amonaBuit y36ek mebpusATHIA STH(POPAHUHT OATHUHH BA3UMDATIAPH ..o 258
Qayumov S. Portrait genre in the works of the artist Malik NabieV...........ccocooiiiiii e, 261
Kopa6oes K., llloxupos I1I. Y36ex Trmmaa “Mapiiik” KOHIEHTHHE HPATMATHK XYCYCHATIAPH .......cvovercesrene, 263
MagasinoBa T. [Ipo6iema nepeBoa cpeTHEBEKOBON KJIACCHKHU M €70 COOTBETCTBHUS OPUTHHAILY ....veevvveervveernrennns 266
Mamadaliyeva S. Chet el va o‘zbek adabiyotida publitistik xatlar va badiiy maktublarning uzviyligi ................... 269
Mashrapova G. Romantik dostonlar sujeti va safar mMOtiVi........ccccoviereiinineiiie e 271
Hao6uesa I'. “Lllym Oona” acapu TapKMManapuaa JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHK MYaMMOJIAP TAIAKUAKH .......covevrirvereeneennns 274
Nazarov B, Xolmanova Z. O‘zbek tilidagi 0o‘z qatlam va o‘zlashgan qatlamli biologiya terminlari ...................... 278
Hyputaunosa P. ®debnanapaan aHTponOHUMIIAD SICATMIIN Ba YJIAPHHUHT JIEKCUK-CEMAHTHK TaAXJIMIIH ...o.vvvevenene 282
Ruzimurodova F. Badiiy asar tahlili xususida ayrim mulohazalar ... 285
Sadikov E. Til o‘gitishda pragmatika masalalari: ta’riflar, tanqidlar, tahlillar va talginlar .........cccccoecereerivrevrnennnne. 288
CyBoHoB 3. bagunii MaTH JTUHTBUCTHUK SKCIIEPTUZACHHIHT 3APYPATH ..venvenrierirneenreesreesressnesnessesssessneesseessesnsesseenes 291
Typaboepa C. Murnu3 Ba ¥30eK THIIApUAATH aXJIOKUHA KaAPUATIAPHUHT KHECHH-aCCOIIMATUB TABCUDH .............. 294
Typaunbéexo M. XKoit Homnapu stumostoruscu: CYFI BUIOSTH aXx0JI slIall TyHKTIapy HOMJIAPU MUCONUAA .....297
Umirzogova N. Ingliz va o‘zbek tillarida lingvistik metrologiyaning asoslari ...........c.ccoceevreneiinenennienenseece, 300

Xasanova A.,Eskaraeva G.National and cultural aspects of phraseological units of russian and uzbek languages 303
XamumoBa M. bomr coMaTH3MUHMHT CEMaHTHK CTPYKTYpacH Ba YHU KaBM OynIMaraH THiUIapja Kaira spatumi ...306

Yyamena H. Kucca xaHpnia 3aMOH Ba MAKOH (XPOHOTOIL) ...uveviritiesieseesessestessessesseesessessesssssessesssssassnesnesnessesseans 310
Jramkyaosa H. Bakrian matOyoT Ba anabuii-screTnk Tadakkyp puoxu (1906-1917 iunnap y30ek BakTiIu

MATOYOTH MECOIIHIIA) +..veuvtvveseisresssasesesseassessessesseasesssaseaseassessesseasesbeabe et s e st e s e aa e eb e AR e e b e e b e e ab e b e ee e e b e s b e eb e et e e st e nesr e b e b e b e enes 314
Eshkobilova F. The functions of colour terms as an adjeCtiVe ............cccoieiiiiiiiiiiee e 318

FOcynosa I1I. /Tuara ou; TEpPMUHIAPHUHT CEMAHTHK XYCYCHATIIAPH ...vevvveerereesreessreessneessreessseessesssesssessssesssessnes 321



O°‘ZBEKISTON MILLIY
UNIVERSITETI

FILOLOGIYA

https://science.nuu.uz/

XABARLARI, 2022, [1/4/1]

ISSN 2181-7324 Social sciences

UDC:378(082)
Erkin SADIKOV,
Xalgaro TESOL/TEFL treneri,
Mustagqil tadgiqotchi
E-mail:sadikoverkin@gmail.comerkdil2004@mail.ru

BuxDU f.f.n., dotsent Z.1.Rasulov tagrizi asosida

TIL O‘QITISHDA PRAGMATIKA MASALALARI: TA’RIFLAR, TANQIDLAR, TAHLILLAR VA TALQINLAR
Annotatsiya

Til o’rganish jarayoni shunchaki, grammatika yoki lug’at bilan bog’liq bo’libgina qolmay, unda aynan ushbu komponentlardan
tashqari qator omillar ham muhim ahamiyat kasb etadi, xususan, pragmatika, madaniyat va axloq kabi muloqotga bevosita ta’sir
ko’rsatadigan jihatlar ham alohida ko’nikmalar qatorida o’rganilishi va o’rgatilishi kerak. Lich (1983) ning fikriga ko’ra, biz
pragmatikani tubdan anglab yetmagunimizcha, tilning asosiy funksional mohiyatini tushuna olmaymiz. Pragmatikaning ta’rifi va
tavsifi yuzasidan turli xil garashlar mavjud bo’lib, ular shaklan o’zgacha bo’lsa-da, mohiyatan bir-birini to’ldiradi hamda
mushtarak tushuncha sifatida gavdalanadi.

Kalit so’zlar: pragmatika, nutq aktlari, korporativ tamoyil, madaniyat, mulogot, munosabat, sotsiopragmatika, lingvopragmatika.

IMPATMATHUKA B OBYUYEHUMU SI3BIKY: ONIPEAEJEHUSA, KPUTUKA, AHAJIN3 U UTHTEPIIPETAITUNA
AHHOTanus

Mario Toro, 4To MPOIEeCC U3YUSHHU SI3bIKa CBA3aH C IPAMMATHKOM WITH JIEKCUKOM, HO TIOMAMO 3THX KOMIIOHEHTOB Ba)KEH €Ile Psi
(haxTopoB, B YaCTHOCTH, IParMaTHKa, KyJIbTypa, ITHKA, KOTOPbIE HEMOCPEACTBEHHO BIHSIOT HA OOIICHHE U IPEMOJaeTCsl BMECTE
C MHIUBHUIYaTbHBIMU HaBbikamu. CoriacHo Jlnay (1983), MBI HE MOXKEM TMOHITH OCHOBHYIO (D)YHKITMOHATBHYIO IPUPONY S3BIKA,
MOKa HE JOCTHTHEM TIJIyOOKOro TOHMMaHMs mNparMaTukd. CyIIECTBYIOT pasHbIe B3IJISAJbl Ha OINpPEJCICHHE W OIHMCAaHHE
MparMaTHKH, KOTOPBIC, XOTS M CBOEOOpa3HbI MO (opMe, HO NOMOJHSIOT JAPYT APYra MO CYIICCTBY M BOILIOMIAIOTCS B BHUC
0OIIEr0 MOHSITHS.

KnroueBble ci0Ba: mparMaTtika, peveBble aKThl, KOPIIOPATHBHBIE TPHHIIMIIBI, KyJIbTypa, KOMMYHUKALHUS, OTHOIICHHE, COINO-
MparMaTyKa, JHHrBO-ParMaTuKa.

PRAGMATICS IN LANGUAGE TEACHING: DEFINITIONS, CRITICISM, ANALYSIS AND INTERPRETATION
Abstract

Not only is the process of language learning associated with grammar or vocabulary, but in addition to these components, a
number of factors are important, in particular, pragmatics, culture, ethics, which directly affect communication and are taught
together with individual skills.
According to Leach (1983), we cannot understand the basic functional nature of language until we reach a deep understanding of
pragmatics. There are different views on the definition and description of pragmatics, which, although unique in form,
complement each other in essence and are embodied in the form of a general concept.
Key words: pragmatics, speech acts, corporate principles, culture, communication, attitude, socio-pragmatics, linguopragmatics.

Kirish. Pragmatikaning aynan atama sifatida talgini
faylasuf va tilshunos Ch. Morrisga borib tagaladi. Morris
(1938) pragmatikani tadqiq gilarkan, uni ishora (belgi)larning
mulogotdagi namoyonlashuvini talgin etuvchi soha sifatida
e’tirof etadi. Mazmunan aynan muloqot jarayonidagi belgilar,
tovushlar, so’zlar, jumlalar, hatto suhbatdoshlarning yuz
ifodasi, qo’l harakatlari, ko’z ishoralari 0’ziga xos ahamaiyat
kasb etib, tomonlar ularning muayyan xususiyat va
vazifalaridan xabardor bo’lishlari, shu bilan birga, tezkorlik
bilan mulogot davomatida ularning ong osti sharhini amalga
oshira olishlari kerak.

Mavzuga oid adabiyotlar tahlili. Dastlabki
tadqiqotlari yuzasidan kelib chiqqan ta’riflar natijasida Morris
pragmatikani yanada izchilrog tavsiflashga harakat giladi
hamda buning samarasi 0’laroq, olim pragmatikani ma’noning
qay tarzda yaralishi va qay shaklda muloqotga ko’chishini
ta’minlovchi mexanizm sifatida semiotikaning tub tarkibiy
gismiga joylashtiradi. Pragmatikani boshga qarashlar va
tadgiqotlar negizida qator tilshunos olimlar tahlil qilib
chiqarkanlar, soha rivojiga o’z hissalarini qo’shib, uni
boyitishga harakat giladilar.

Morrisdan so’ng pragmatika va xususan semantika
borasida qiyosiy tadgigotlar olib borgan britaniyalik Paul
Grays asosan diqqat e’tiborini so’zlovchi tomonidan aytilgan
so’z (gap)ning ma’nosi va aynan bu orqali nima nazarda
tutilganligini o’rganishga qaratadi. Shu bilan birga, Grays
muloqot hech gachon bir tomonlama bo’lmasligini, aksincha u
ijtimoiylashuv, ya’ni ikki va undan tomonlarning o’zaro
korporativ (hamkorlik) munosabatlari orgali vujudga kelishini
ta’kidlarkan, bu jarayonni “Korporativ (Hamkorlik) tamoyili”
deb nomlaydi, shu tariga soha tarixidagi eng muhim tub
burilishlardan birini amalga oshiradi. Tadqgiqotchi “Korporativ
tamoyil”ni to’rtta daraja (maksimum)ga  ajaratadi: sifat
(so’zlovchi sifatida faqat haqiqatni yoki tegishli dalillar bilan
isbotlangan marsani gapirish), miqdor (so’zlovchi va
tinglovchi sifatida suhbat mavzusi bo’yicha yetarli darajada
axborotga ega bo’lish), muvofiqlik (suhbat davomida savolga
yoki murojaatga nisbatan mantigan muvofiq javob berish) va
xulg-atvor ~ (mulogot  jarayonida  noaniglik  hamda
mujmallikdan qochish).

Pragmatikaga berilgan eng sodda, ammo munozarali
ta’rif tilshunos Levinson (1983) ga tegishli bo’lib, u
pragmatikani “tilni qanday qo’llash kerakligini o’rgatuvchi
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soha” deb ta’riflaydi. Aynan ushbu ta’rif pragmatikaning
xususiyatini  ochib berdi hamda keyinchalik ko’plab
muhokamalarga sabab bo’ldi. Natijada Levinsonning bu
soddagina ta’rifiga qarama-garshi tarzda pragmatikaning
boshqa ta’riflari ham shakllana boshladi.

Tahlil va natijalar. Nega Levinsonning pragmatikaga
bergan ta’rifiga nisbatan tanqidlar paydo bo’ldi? Bu borada
javob ham oddiy edi: Olimning isloh qilgan ta’rifi faqat
amaliy xarakterga ega bo’lib, nazariyani e’tirof etmasdi. Shu
tariqa fan olamida pragmatikaning keng qamrovli ta’riflari
vujudga kela boshladi. Lich (1983) pragmatikani tilshunoslik
nugtai nazaridan ta’riflarkan, uni mohiyatning nutq
vaziyatlariga nisbatini o’rganuvchi soha sifatida e’tirof etadi.
Aynan ushbu ta’rif ortidan Lich va Tomaslar birgalikda
pragmatikani pragmalingvistika va sotsiopragmatika kabi ikki
gismga ajratishadi.

Lichning nazdida  pragmalingvistika  asosan
grammatikaga yo’nalgan bo’lib, muloqot jarayonida
suhbatdoshlarning ijtimoiylashuvida grammatik shakllarning
aynan qanday ifodalanishini tartibga soladigan ta’limot
sifatida xizmat qiladi. Aynan Lichning 0’zi sotsiopragmatikani
ijtimoiy shart-sharoitlarda amalga oshiriladigan yoki vujudga
keladigan, rejalashtirilgan va rejalashtirilmagan suhbat
jarayonlarida muloqotga kirishuvchilarning aytadigan so’zlari
hamda jumlalarining interpretatsiyasini amalga oshirishga
hissa qo’shadigan komponent ekanligini iddao giladi.

Tomas esa pragmalingvistikani tahlil gilarkan, mazkur
bo’lim lingvistik shakllar hamda vazifalarga daxldor degan
fikrni ilgari suradi. Sotsiopragmatika xususida esa olimning
garashlari suhbatdoshlarning ijtimoiylashuvi jarayonidagi
mulogot sharoitiga muvofiq ijtimoiy xulg-atvorning turlicha
namoyon bo’lishiga qaratiladi. Tomas (1995) pragmatikani
o'rganishni o'zaro mulogotdagi mohiyat sifatida garaydi.
Ushbu olim uchun ma'noni yaratish dinamik jarayon bo'lib,
so'zlovchi va tinglovchi o'rtasidagi mulogot mazmunini, nutq
konteksti (jismoniy, ijtimoiy va lingvistik)ni o'z ichiga oladi.

Yul (1996) ham bevosita pragmatikani o’rganarkan,
uni  so’zlovchining so’zlashdan ko’zlagan magsadini
o’rganuvchi soha ekanligini aniglaydi va olib borgan
izlanishlari natijasida pragmatikaning yana bir xususiyatini
ochib beradi: pragmatika suhbatdoshlarga bir-birining aytgan
so’zlaridan tashqari nazarda tutilgan yashirin ma’noni ilg’ab
olishga ko’maklashadigan ta’limot ekanligiga urg’u berib,
mulogot sodir etilgan vaziyatlarda suhbatdoshlarning yuz
ifodalari, qo’l va tana harakatlari ham qo’shimcha yoki
alohida ahamiyat kasb etishini ma’lum qiladi .

Shu o’rinda olimlardan Kasper (1997) ning
pragmatikaga bergan ta’rifi sohaning yana bir gqirrasini
ochishga  xizmat  qiladi.  Tilshunos  pragmatikani
“kommunikativ harakatni uning ijtimoi-madaniy kontekstida
o’rganuvchi tilshunoslikning bir bo’limi” deb ta’rif beradi.
Natijada madaniyat pragmatikaning me’yoriy jihatlaridan biri
ekanligiga diggat garatila boshlandi.

Kristal (1997) til foydalanuvchilari va o'zaro
munosabatlarda nazarda tutiladigan mohiyat va uning ta’sirini
hisobga oladi. Ushbu muallifning fikriga ko'ra, pragmatika
tilni foydalanuvchilar nugtai nazaridan o'rganish, aynigsa, ular
gilgan tanlovlar, ijtimoiy o'zaro ta'sirda tildan foydalanishda
duch keladigan cheklovlar va ularning tilni mulogot vositasi
sifatida ishlatganda boshqalarga ta’sirini namoyon etuvchi
ta’limot bo’lib, u muloqot qiluvchilarning suhbat davomida
individuallikdan ijtimoiylikka o’tish bosgichini ham nazarda
tutadi.

Mey (2001) odamlarning mulogotda tildan ganday
foydalanishiga garab pragmatik ma'noni tahlil giladi. Uning

izohlashicha, pragmatika ijtimoiylikdagi shart-sharoitlar
natijasida tartibga solinadigan kishilarning o’zaro muloqoti
ta’sirida vujudga keladigan va anglashiladigan mohiyatni
o’rganuvchi bo’lim bo’lib, aynan tilning qanday va qaysi
magsadda qo’llanilishiga asosiy e’tibor qaratadi.

Xuang 2007-yilda pragmatikani ikki nugtai nazardan
tahlil gilish mumkinligini aytadi: kognitiv-falsafiy garash va
ijtimoiy-madaniy-interaktiv nuqtai nazarni gamrab oluvchi
pragmatika.  Olimning  fikricha,  dastlabki  nazariya
“komponentli ko‘rinish” deb ataladi va u “tilning qo‘llanilishi
tufayli yoki unga bog‘liq holda ma’noni tizimli o‘rganish”ni
ifodalaydi. U asosan implikatsiya (so’zlovchining so’zlashdan
ko’zlagan magqsadi) , presuppozitsiya (so’zlovchi va uning
suhbatdoshiga oldindan ma’lum bo’lgan haqiqat yuzasidan
taxmin), nutq aktlari (iltifot, taklif, inkor, shikoyat, iltimos),
deiksis (pragmatikada mulogot jarayonida muayyan shaxs,
vaqt, o’rin-joy, ijtimoiy holatga ishora qiluvchi va unga urg’u
beruvchi  komponent) va referens (alogadorlik yoki
garashlilik) kabi dolzarb mavzularni gamrab oladi.

Ikkinchi nazariya esa sotsiolingvistika,
psixolingvistika, nutq tahlili, pragmatik variatsiya va boshga
ijtimoiy yo’nalishlar bilan bog'lanadi. Amaliy xususiyatga ega
bo’lgan bu ta’limot aktual tildan foydalanishni nazarda tutadi,
shu bois “empirik pragmatika” atamasi bilan ham mashhur.

Keskes  (2013)  pragmatikani  madaniyatlararo
pragmatik nuqtai nazardan ko'rib chigadi va madaniyatlararo
o'zaro  munosabatlarda ijtimoiy-kognitiv  yondashuvni
go'llaydi. Uning fikriga ko'ra, ijtimoiy-kognitiv yondashuv
mulogot jarayonida vujudga keladigan holatlar hamda nutq akt
(vaziyat)larida suhbatdoshlarning o’zlarini ifoda va idora
etishlarida ularning madaniy bilimlari hamda tajribalari o’ta
muhim ahamiyat kasb etadi.

Bardovi-Harlig (2013) ikkinchi tilni o’rganish nuqtai
nazaridan pragmatikani ilmiy jihatdan isloh gilarkan, uning
o’ziga xos atamasini yaratadi. “Qanday so’zlash?, Nimani
so’zlash?, Kimga so’zlash?, Qachon so’zlash? kabi so’roqlar
bilan moyihatni ochiqlashga xizmat giluvchi ta’limot” sifatida
e’tirof etarkan, mutaxassis pragmatikani ushbu silsila asosida
o’qitilishi hamda o’rganilishi mumkinligiga e’tibor qaratadi.

Xulosa va takliflar. Umuman olganda, yuqorida
sharhlangan ta’riflar va mulohazalar pragmatikaning til
o’qitishda eng muhim aspektlardan biri ekanligini in’ikos
etadi, shu bilan birga, ular o’rtasidagi muayyan o’xshashliklar
hamda tafovutlar natijasida quyidagi xulosalarni tagdim etadi
va ularga ko’ra, pragmatika:

1) inson harakati va tafakkurining amaliy tomonlarini;

2) lingvistik belgi (ishora)lar, so’z va gaplarning real
vaziyatlarda qo’llanilishini;

3) interaktiv kontekstda ma’noning ifodalanishini;

4) gapning to’g’ridan-to’g’ri ma’nosidan tashqari,
aynan mazmunning qay tarzda nazarda tutilishi:
suhbatdoshlarning yuz ifodalari, qo’l va tana harakatlari orqali
namoyon bo’ladigan qo’shimcha mohiyatni;

5)  so’zlovchilarning suhbat mavzusi yuzasidan
egallagan bilimlari, tajribalari hamda madaniy-axlogiy
xususiyatlarini;

6) so’zlovchilarning muloqotga kirishishdan ko’zlagan
magsadlari va istaklarini;

7) insonlar aynan so’zlar yordamida nima qila
olishlarini;

8) mulogot jarayonida ifodalangan mohiyatga nisbatan
tomonlarning munosabatini o’rganadi va ular uchun shart-
sharoitlar yaratadi.
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